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Avant-propos
Foreword

Ce livret comporte treize fiches thématiques qui propo-
sent du vocabulaire de la vie courante (vacances et voyages,
l’école, les courses...), mais aussi des termes de culture géné-
rale (le cinéma, la musique, le maintien de l’ordre…). 

Il est indispensable d’enrichir son vocabulaire. Pour cela,
il faut bien sûr apprendre des mots nouveaux, mais aussi
réviser régulièrement ses acquis. C’est en réutilisant le plus
souvent possible ce vocabulaire qu’on le retient et que l’on
peut progresser. 

Une méthode efficace pour bien mémoriser le lexique
est de faire des classements à l’intérieur d’un même thème.
On peut classer les mots selon leur nature grammaticale
(noms, verbes, adjectifs, expressions associées…), ou en les
regroupant dans des thèmes plus précis (par exemple : « les
préparatifs », « à l’aéroport », « à la gare »…).

Si on connaît les mots, si on sait les écrire et les prononcer
correctement, on ressent rapidement le plaisir de compren-
dre et d’être compris.
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La famille / Family

avoir des enfants / have children
bien s’entendre / get along with
devenir majeur / come of age
se disputer / have an argument
divorcer / divorce
élever des enfants /
bring up children
être adolescent / be in one’s teens
être mineur / be under age
se fiancer / get engaged
grandir / grow up
se marier / get married
se rencontrer / meet
subvenir aux besoins de sa
famille / support a family
tomber amoureux / fall in love

affectueux / affectionate
compréhensif / understanding
grognon / grumpy
lunatique / moody
méchant / naughty
sévère / strict

Combien de frères et sœurs as-tu ? /
How many brothers and sisters
have you got?
Je suis l’aîné. / I’m the oldest.
Je suis enfant unique. /
I’m an only child.
Ma sœur attend un bébé. /
My sister is expecting a baby.
Elle est enceinte. / She’s pregnant.

un adolescent / a teenager
les adultes / grown-ups, adults
les arrière grands-parents /
the great-grandparents
la belle-famille / the in-laws
une belle-sœur / a sister-in-law
une belle-mère (femme du père) /
a stepmother
un cousin(e) / a cousin
les enfant(s) / child(ren)
la femme (épouse) / the wife
une fille / a daughter
un fils / a son
les grands-parents /
the grandparents
des jumeaux / twins
le mari (époux) / the husband
la mère / the mother
un neveu / a nephew
une nièce / a niece
un oncle / an uncle
le père / the father
les petits-enfants /
the grandchildren
une tante / an aunt

l’enfance / childhood
l’adolescence / teenage
la jeunesse / youth
l’âge adulte / adulthood
la vieillesse / old age
les fiançailles / the engagement
le mariage / marriage
une lune de miel / a honeymoon

Les personnes / People

Adjectifs / Adjectives

Verbes / Verbs

Expressions / Phrases Les moments de la vie / 
Moments in life
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l’année scolaire / the school year
un bulletin / a school report
un contrôle / a written test
un cours / a class
les devoirs / homework
un diplôme / a degree, a diploma
un emploi du temps / a timetable
une heure de permanence / 
a free period
une interrogation orale / 
an oral test
une langue vivante / 
a modern language
une matière / a subject
une récréation / a break
une rédaction / an essay
une retenue / a detention

abandonner l’école / 
drop out of school
aller à l’école / go to school
apprendre / learn
avoir cours / have a class
être en 4e / be in the third form
étudier / study
exclure (temporairement) /
suspend
obtenir de bons (mauvais) résultats /
get good (bad) results
passer un examen / take an exam
quitter l’école / drop out of school
rater un examen, échouer / fail
redoubler / repeat a year
renvoyer (de l’école) / 
expel (from school)

réussir un examen / pass an exam
réviser / revise
sécher les cours / cut, skip classes

créatif / creative
dissipé / undisciplined, disruptive
distrait / absent-minded
intelligent / brainy
motivé / motivated
paresseux / lazy
travailleur / hard-working

un camarade de classe / 
a schoolfriend, a school-mate
un conseiller d’orientation / 
a careers teacher
la documentaliste / the librarian
un élève / a pupil
l’infirmière / the nurse
un interne / a boarder
le principal / the principal, 
the school head
un professeur / a teacher
le professeur principal / 
the head teacher

le CDI / the school library
une école maternelle / 
a nursery school
un internat / a boarding-school
un lycée professionnel / 
a vocational school
la salle des professeurs / 
the staff-room

L’école / School

Les personnes / People

Verbes / Verbs

Noms / Nouns

Adjectifs / Adjectives

4

Les lieux / Places 
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une base de données /
a data base
un clavier / a keyboard
disque dur / hard disk
disquette / floppy disk
des données / data
un écran / a screen
un fichier / a file
une imprimante / a printer
un film muet / a silent film
un informaticien / 
a computer scientist
un logiciel / a software
un magasin d’informatique / 
a computer store
mémoire / memory
un moniteur / a monitor
un mordu d’informatique /
a computer addict
un portable / a laptop
une puce / a chip
un répertoire / a directory
une souris / a mouse
un tapis de souris / a mouse pad
l’unité centrale /
central processing unit

annuler (frappe) / undo
coller / paste
copier / copy
couper / cut
effacer / delete
enregistrer (sous) / save (as)
imprimer / print
informatiser / computerize

installer / install
lancer un logiciel / start a program
numériser / scan
ouvrir / open
programmer / program
quitter / exit
sélectionner (tout) / select (all)

@ / at
adresse électronique /
e-mail address
se connecter à / log on (onto)
faire des achats en ligne / e-shop
faire suivre / forward
un fournisseur d’accès / a provider
un identifiant / a login
un internaute / a netsurfer
un lien / a link
un mot de passe / a password
un moteur de recherche /
a search engine
la page d’accueil / the home page
répondre / reply
un site Web / a website
télécharger / download

une panne d’ordinateur / 
a computer failure
un pirate / a hacker
un programme de destruction /
a worm

L’informatique / Computing

Noms / Nouns

Verbes / Verbs

Internet / The Internet

Problèmes / Problems
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une base de données /
a data base
un clavier / a keyboard
disque dur / hard disk
disquette / floppy disk
des données / data
un écran / a screen
un fichier / a file
une imprimante / a printer
un informaticien / 
a computer scientist
un logiciel / a software
un magasin d’informatique / 
a computer store
mémoire / memory
un moniteur / a monitor
un mordu d’informatique /
a computer addict
un portable / a laptop
une puce / a chip
un raccourci / a shortcut
un répertoire / a directory
une souris / a mouse
un tapis de souris / a mouse pad
l’unité centrale /
the central processing unit

annuler (frappe) / undo
coller / paste
copier / copy
couper / cut
écraser (un fichier) / scratch (a file)
effacer / delete
enregistrer (sous) / save (as)

imprimer / print
informatiser / computerize
insérer / insert
installer / install
lancer un logiciel / start a program
numériser / scan
ouvrir / open
programmer / program
quitter / exit
sélectionner (tout) / select (all)

@ / at
adresse électronique /
e-mail address
se connecter à / log on (onto)
faire des achats en ligne / e-shop
faire suivre / forward
un fournisseur d’accès / a provider
un identifiant / a login
un internaute / a netsurfer
un lien / a link
un mot de passe / a password
un moteur de recherche /
a search engine
la page d’accueil / the home page
répondre / reply
un site Web / a website
télécharger / download

une panne d’ordinateur / 
a computer failure
un pirate / a hacker
un programme de destruction /
a worm
un virus / a virus

L’informatique / Computing

Noms / Nouns

Verbes / Verbs

Internet / The Internet

Problèmes / Problems
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de l’ail / garlic
un ananas / a pineapple
du bœuf / beef
une boisson / a drink
un chou-fleur / a cauli-flower
de la crème anglaise / custard
un dessert / a dessert
une entrée / a starter
des épices / spices
des épinards / spinach
une fraise / a strawberry
du fromage / cheese
des fruits / fruit
un gâteau / a cake
de la gelée / jelly
une glace / an ice-cream
un goûter / a snack
des haricots verts / French beans
des herbes / herbs
de l’huile / oil
des légumes / vegetables
du maïs / corn
du mouton / mutton
des œufs / eggs
un oignon / an onion
un pamplemousse / a grapefruit
des pâtes / pasta
du persil / parsley
des petits pois / peas
le plat principal / the main course
une poire / a pear
du poisson / fish
du porc / pork
du raisin / grapes
un repas / a meal
les restes / the leftovers
du riz / rice
saumon / salmon
du sel / salt

une tarte / a tart
du veau / veal
la viande / meat
de la viande hachée / mince meat
du vinaigre / vinegar
un yaourt / a yoghourt

affamé / starving
épicé / spicy (hot)
fade / tasteless
fait maison / home-made
frais / fresh
gazeux / sparkling
gourmand / greedy
(eau) plate / plain (water)
(eau) potable / drinking (water)
rassasié / full
salé / salty
savoureux / tasty
sucré / sweet
trop cuit / over-cooked

boire / drink
chauffer / heat
cuisiner / cook
débarrasser la table /
clear the table
faire bouillir / boil
faire frire / fry
goûter / taste
manger / eat
offrir un verre / buy a drink
prendre un verre / have a drink
se servir / help oneself

La nourriture / Food

Verbes / Verbs

Noms / Nouns

Adjectifs / Adjectives
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aller à l’étranger / go abroad
être en vacances / be on holiday
partir en vacances / go on holiday
passer des vacances (à) /
spend a holiday (in)
séjourner à l’hôtel / stay in a hotel

une agence de voyage /
a travel agency
les bagages / luggage
une carte routière / a road map
complet / no vacancies, full
un coupon de réservation /
a voucher
faire ses valises / pack
un guide touristique /
a guidebook
un office du tourisme /
a tourist information centre
un passager / a passenger
un passeport / a passport
réserver / book
une valise / a suitcase
un voyage organisé /
a package tour

un aller simple / a single ticket
un aller-retour / a return ticket
un arrêt / a stop
composter / punch
contrôleur / ticket collector
le guichet / the ticket office
une place / a seat

un quai / a platform
un TGV / a high-speed train

annulé / cancelled
arrivée / arrival
atterrir / land
une carte d’embarquement /
a boarding pass
décoller / take off
départ / departure
la douane / the customs
un douanier / a customs officer
embarquer / board
enregistrer / check in
en retard / delayed
la frontière / the border
passer la douane /
go through customs
la salle d’attente /
the waiting room
un vol (intérieur / international) /
a (domestic / international) flight

une auberge de jeunesse /
a youth hostel
le bord de mer / the seaside
la campagne / the countryside
une chambre chez l’habitant /
a bed and breakfast
un club de vacances /
a holiday camp
un parc d’attraction /
an amusement park
une station de ski / a ski resort
un terrain de camping /
a camp-site

Vacances et voyages
Holidays and travel

Verbes / Verbs

Les préparatifs  / Getting ready

À la gare / At the station

Les lieux  / Places

À l’aéroport  / At the airport
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acheter / buy, purchase
aller faire des achats /
go shopping
coûter / cost
dépenser / spend
être remboursé /
get one’s money back
faire les courses / do the shopping
faire du lèche-vitrine /
go window-shopping
vendre / sell

abordable / affordable
bon marché / cheap
cher / expensive
gratuit / free
pratique / convenient
serviable / helpful

Puis-je vous aider ? /
Can I help you?
Combien ça coûte ? /
How much is this?
Ça coûte une fortune ! /
It costs the earth!
J’ai fait une affaire ! /
I got a bargain!
Acceptez-vous les cartes de crédit ? /
Do you take credit cards?
Pouvez-vous me faire un paquet
cadeau s’il vous plaît ? /
Can you giftwrap it for me,
please?

le caissier / the cashier
un client / a customer
le responsable /
the person in charge
un vendeur / a shop assistant

une carte de crédit / a credit card
en espèces / cash
payer / pay
payer par chèque / pay by cheque
rendre la monnaie / give change
un ticket de caisse / a receipt

une boucherie /
a butcher’s (a butchery)
une boulangerie /
a baker’s (a bakery)
une boutique / a shop
un centre commercial /
a shopping centre
une cordonnerie / a shoe repair’s
une épicerie / a grocer’s
un fleuriste /
a flower shop, a florist’s
une galerie marchande /
a shopping arcade
un grand magasin /
a department store
un institut de beauté /
a beauty salon, a beauty parlour
un kiosque à journaux /
a newsagent’s
un magasin / a store
un supermarché / a supermarket

Les courses / Shopping

Les personnes / PeopleVerbes / Verbs

Adjectifs / Adjectives

À la caisse / At the cashdesk

Les lieux / Places

Expressions / Phrases
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une boutique de vêtements /
a dress (clothes) shop
une cabine d’essayage /
a fitting-room
des chaussures à talons /
high-heeled shoes
le coton / cotton
le cuir / leather
la laine / wool
un motif / a pattern
la pointure / the size
la soie / silk
la taille / the size
un tissu / a material
le velours / velvet
une victime de la mode /
a fashion victim

se changer / get changed
coudre (un bouton) /
sew (on a button)
se déguiser / dress up
se déshabiller / undress
enfiler (un vêtement) / slip on
enlever / take off
essayer / try on
s’habiller / get dressed
lacer (des chaussures) /
lace up (shoes)
mettre / put on
porter / wear
rétrécir / shrink
suivre la mode / follow the fashion
tricoter / knit

à la mode / fashionable (trendy)
décontracté / casual
démodé / old-fashioned
rayé / striped
soldé / on sale
tape-à-l’œil / flashy
uni / plain

Quelle taille (pointure) faites-
vous ? /
What size do you take?
Ça ne me va pas. /
It doesn’t fit me.

une couturière / a dressmaker
un mannequin / a model
un styliste / a fashion designer

une chemise / a shirt
une jupe / a skirt
un pantalon / trousers
un pantalon ample / baggies
un pantalon à pattes d’éléphant /
flares
un pantalon en velours / cords
un pull / a jumper, a sweater
un pull à col roulé / a poloneck
un pull en V / a V-necked sweater
une salopette / dungarees
un survêtement / a tracksuit

Les vêtements et la mode
Clothes and fashion

Noms / Nouns

Verbes / Verbs

Les vêtements / Clothes

Adjectifs / Adjectives

Expressions / Phrases

Les personnes / People
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athlétisme / athletics
championnat / championship
la course à pied / running
le cyclisme / cycling
l’équitation / horse-riding
l’escalade / rock-climbing
l’escrime / fencing
le football / soccer
la gymnastique / gymnastics
un match / a game, a match
le patinage / skating
la plongée / scuba-diving
record du monde / world record
les sports collectifs / team sports
les sports de plein air /
outdoor sports
les sports en salle / indoor sports
le tir à l’arc / archery
la voile / sailing

battre un record / break a record
courir / run
disqualifier / disqualify
s’échauffer / warm up
établir un record / set a record
gagner / win
marquer / score
monter à cheval / ride a horse
perdre / loose
pratiquer un sport /
practise a sport
pulvériser un record /
smash a record
sauter / jump
transpirer / sweat

athlétique / athletic
disqualifié / disqualified
doué / gifted
en forme / fit
épuisant / exhausting
épuisé / exhausted
exigeant / demanding
fort / strong
professionnel / professional
rapide / fast
sportif / sporty

un adversaire / an opponent
un arbitre / a referee, an umpire
un athlète / an athlete
un concurrent / a competitor
un coureur (de fond) /
a (long-distance) runner
un entraîneur / a coach, a trainer
un finaliste / a finalist
un nageur / a swimmer
un sportif / a sportsman
un supporter / a supporter
un vainqueur / a winner

un gymnase / a gymnasium
une patinoire / an ice rink
une piscine / a swimming-pool
la piste / the track
un stade / a stadium
un terrain / a pitch
les vestiaires / the changing-room

Le sport / Sport

Les personnes / People

Verbes / Verbs

Noms / Nouns Adjectifs / Adjectives

Les lieux / Places 
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un air / a tune
une comédie musicale / a musical
un concert / a concert
un disque / a record (a CD)
un haut-parleur / a loudspeaker
un micro / a microphone (a mike)
un morceau de musique /
a piece of music
la musique classique /
classical music
un nouvel album / a new release
les paroles / the lyrics
une partition / a score
un refrain / a chorus
le rythme / the rhythm, the beat
un tube / a hit
la voix / the voice

chanter / sing
chanter faux / sing out of tune
chanter juste / sing in tune
enregistrer / record
être en rythme / keep time
être en tête du hit parade /
be top of the pops
être en tête des ventes /
top the chart
faire un tabac / break big
interpréter / interpret
jouer de la guitare /
play the guitar
jouer d’un instrument /
play an instrument
mettre un disque / play a record

un batteur / a drummer
un chanteur / a singer
un chanteur d’opéra /
an opera singer
un chanteur de rock / a rock singer
un chef d’orchestre / a conductor
une chorale / a choir
un groupe / a band
un mélomane / a music lover
un musicien / a musician

bémol / flat
dièse / sharp
la, si, do, ré, mi, fa, sol /
A, B, C, D, E, F, G
les notes / the notes
une portée / a stave

la batterie / the drums
les bois / the woodwinds
un cor / a horn
les cuivres / the brass
les instruments à cordes /
string instruments
les instruments à vent /
wind instruments
un orgue / an organ
un piano (à queue) /
a (grand) piano
une trompette / a trumpet
un violon / a violin
un violoncelle / a cello

La musique / Music

Noms / Nouns

Verbes / Verbs

La gamme / The scale 

Les personnes / People

Les instruments de musique / 
Musical instruments
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une bande-son / a soundtrack
un court métrage / a short film
un dessin animé / a cartoon
un documentaire / a documentary
le doublage / dubbing
un écran / a screen
des effets spéciaux /
special effects
un film d’horreur / a horror film
un film muet / a silent film
un film en noir et blanc /
a black-and-white film
un film policier / a detective film
un film de science-fiction /
a science fiction film
un film à suspense / a thriller
le générique / the credits
un prix / a film award
une salle de cinéma /
a movie theatre
un scénario / a screenplay
la séance / the show
des sous-titres / subtitles

acheter un billet / buy a ticket
aller au cinema / go to the cinema
doubler (un film) / dub (a film)
faire la queue / queue up
porter (un roman) à l’écran /
screen (a novel)
réaliser / direct
regarder un film / watch a film
tourner / shoot

Qu’est-ce qu’il y a au cinéma ? /
What’s on at the cinema?
C’est un film sur la Seconde
Guerre mondiale. /
It’s a film about WWII.
Le film a été fait par Clint
Eastwood. /
The film was directed by Clint
Eastwood.
Bruce Willis joue dans un
nouveau film. /
Bruce Willis stars in a new film.

un(e) acteur (actrice) /
an actor (actress)
un cascadeur / a stuntman
un cinéaste / a film maker
un cinéphile /
a moviegoer, a film lover
un figurant / an extra
une ouvreuse / an usherette
un réalisateur / a film director
les spectateurs / the audience

à couper le souffle / breath-taking
plein d’action / action-packed
qui fait chaud au cœur /
heart-warming
qui fait froid dans le dos /
spine-chilling
tiré par les cheveux / far-fetched

Le cinéma / Cinema

Les personnes / People

Verbes / Verbs

Noms / Nouns Expressions / Phrases

Donner son avis sur un film / 
Giving one’s opinion on a film
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une aquarelle / a water-colour
l’architecture / architecture
l’arrière-plan / the background
un autoportrait / a self-portrait
la danse / dancing
la danse classique / ballet
un dessin humoristique / a cartoon
une esquisse / a sketch
une exposition / an exhibition
une gravure / an engraving
une image, une photo / a picture
une nature morte / a still life
une œuvre d’art / a work of art
un paysage / a landscape
la peinture / painting
une peinture murale / a mural
un portrait / a portrait
le premier plan / the foreground
une sculpture / a sculpture
un tableau / a painting

caricaturer / caricature
dessiner / draw
exposer / exhibit
peindre / paint
poser / sit
prendre en photo /
take a photo (of)
représenter / depict, portray
sculpter / sculpt, carve

artistique / artistic
créatif / creative
doué / gifted

inspiré / inspired
talentueux / talented

un architecte / an architect
un artiste / an artist
un conservateur / a curator
un critique d’art / an art critic
un danseur (classique) /
a (ballet) dancer
une danseuse (étoile) /
a (prima) ballerina
un dessinateur / a cartoonist
un illustrateur / an illustrator
un marchand de tableaux /
an art dealer
un modèle / a model
un peintre / a painter
un photographe / a photographer
un sculpteur / a sculptor

un atelier / a studio
une école des beaux-arts /
an art school
une galerie d’art / an art gallery
un musée / a museum
un théâtre / a theatre

un appareil photo / a camera
un cadre / a frame
un chevalet / an easel
un crayon / a pencil
une pellicule / a film
un pinceau / a brush
une toile / a canvas

Les arts / Arts

Noms / Nouns

Verbes / Verbs

Le matériel / Equipment

Les personnes / People

Les lieux / Places 

Adjectifs / Adjectives
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abandonné / abandoned, derelict
bruyant / noisy
calme / quiet
pollué / polluted
résidentiel / residential
sale / dirty
surpeuplé / overcrowded
vivant / lively

une aire de stationnement /
a parking area
un arrêt de bus / a bus stop
le centre-ville /
the town centre, downtown
les feux / the traffic lights
une impasse / a dead end
un passage piéton /
a zebra crossing
une station de métro /
a subway station, a tube station
le trottoir / the pavement
une zone piétonne /
a pedestrian area

une banque / a bank
une bibliothèque municipale /
a public library
la cathédrale / the cathedral
un centre commercial /
a shopping centre
un centre culturel / an arts centre
le centre ville / the city centre
un cimetière / a cemetery

un commissariat de police /
a police-station
une église / a church
les espaces verts / green areas
un immeuble / an apartment
building
la mairie / the town hall
un musée / a museum
un pavillon / a detached house
la poste / the post-office
un quartier / a district

un banlieusard / a commuter
un citadin / a city dweller
un habitant / an inhabitant
le maire / the mayor
un passant / a passer-by
un piéton / a pedestrian

Pouvez-vous m’indiquer le chemin
pour aller à la gare, s’il vous plaît ? /
Can you tell me the way to the
station, please?
Où est le centre commercial le
plus proche ? /
Where’s the nearest shopping
centre?
À quelle distance est la mairie ? /
How far is it to the town hall?
Quel est le moyen le plus court
(rapide) d’aller à la bibliothèque ? /
What’s the fastest way to get to
the library?

La ville / The town

Adjectifs / Adjectives

La rue / The street 

Les lieux / Places 

Les personnes / People

Demander son chemin / 
Asking for directions
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une arme / a weapon
une blessure / a wound
un casier judiciaire /
a criminal record
un couteau à cran d’arrêt /
a switchblade
un indice / a clue
des menottes / handcuffs
la peine de mort / death penalty
des preuves / evidence
la prison à vie / life sentence
un témoignage / a testimony

abattre / shoot
arrêter / arrest
assassiner / assassinate
attaquer une banque / rob a bank
commettre un crime /
commit a crime
empoisonner / poison
emprisonner / imprison
enfreindre la loi / break the law
enquêter / investigate
espionner / spy (on)
étrangler / strangle
être condamné à / be sentenced to
être en état d’arrestation /
be under arrest
être jugé / be tried
fouiller / search
menacer / threaten
tirer / shoot
tuer / kill
voler / steal

coupable / guilty
cruel / cruel, barbarous
dangereux / dangerous
illégal / illegal
innocent / innocent
sans pitié / pitiless, ruthless
violent / violent

un cambrioleur / a burglar
un complice / an accomplice
un detective / a detective
un escroc / a crook
un inspecteur de police /
a police officer
le membre d’un gang /
a gang member
un meurtrier / a murderer
un suspect / a suspect
un témoin / a witness
un tueur / a killer
un voleur / a thief

une agression / a mugging
une attaque à main armée /
an armed robbery
un braquage / a hold-up
un cambriolage / a burglary
coups et blessures /
assault and battery
un meurtre / a murder
le vol à l’arraché / purse snatching
le vol à l’étalage / shoplifting

Le maintien de l’ordre
Law and order

Noms / Nouns

Verbes / Verbs

Les personnes / People

Adjectifs / Adjectives

Les délits / Crimes
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